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Igo Mendoza Injured

2

By Annabell Morin

Despite making a jump of 204 ft.
and breaking his world record of 199
ft., Igo Mendoza crashed on the
landing of his jump on Saturday,
July 3.

Mendoza received a broken back
from the crash and was scheduled to
into surgery Thursday morning at
Lubbock General Hospital.

Mendoza, who is the only
Hispanic daredevil in the United
States, jumped 11 Groendyke
Transport 18-wheelers at the fair
grounds.

Mendoza said that his motorcycle
had been tampered with.

“The front wheel of my bike had
been loosen.” Mendoza said, adding

Little Joe,

It’s been happening since 1961 and
it seems that chicanos never get tired
of it. “Los parties de Little Joe.”
The parties are more than just
another chicano dance to la raza, the
parties are a place to go enjoy the
music, remember old times and more
than anything “have a good time”.
Little Joe y La Familia have
entertained and played their music
for thousands of people since
launching their career in 1961. The
three brothers, Joe, Johnny & Jesse.

Breaks World

Record

" A

that when he landed the wheel broke
loose and that was what caused his
crash.

Mendoza first discovered that his
motorcycle had been tampered with
when he jumped 25 people on the
ground to warm up.

He said that water had been put in
the gas tank, the gas trottle cable and
the break cable were both loosen,
and the transmission case was
malfunctioning.

Besides the bad omen with the
crash, Mendoza said that the
contractor for his jump had jinxed
him.

Mendoza said that Pete
Rodriguez, the contractor, still
owes him some money.

Johnny y La Familia
Play Benefit for Shriners

Now Joe and Johnny boast more
than 40 LPs which never get old and
they have played in nearly every state
of the U.S. They also have a
recording studio and production
comipany.

Many people ask why Little Joe is
not rich or famous.

“The music end is no problem-the
business end is the problem. At this
point in my career, I can entertain
any audience anywhere that knows
anything at all about music. It’s just

“He promised me $1500if he failed
to have 10,000 people there to see me
jump,” Mendoza said.

Rodriguez said that the contract
said that Mendoza would only get 20
percent of the gross sale of tickets.

“There were about 105 people
present at the event and the most Igo
would receive would be $100, and 1
have already given him $300,”
Rodriguez said, adding that many of
the people’s money was refunded
because Mendoza didn’t jump at 4
p.m. like they had agreed.

Mendoza went on to say that
Rodriguez had not done sufficient
publicity for his jump.

Mendoza has taken the
controversy to a local lawyer.

Mendoza has been jumping for 14
years and this is the second time that
he breaks his back. He has made 644
jumps and is sponsored by
Budweiser, Sonic Tires, and
Keystone Wheels.

Orginally from Mexico but now a
native of San Antonio, Mendoza
began his jumping career with a 1937
Hrley Davison.

“This guy came and left it in my
shop, so I could work on it. When he
didn’t come back for it, I went to his
house and his wife told me he had
died and for me to keep the bike,”
Mendoza said.

The 33 year old Mechanic holds
six world records. One of his future
goals is to jump the fountain at
Cesear’s Place in Las Vegas.

Mendoza believes very strongly in
God and said that he will keep on
jumping until God decides that it’s
his time to go.

getting the  proper promotion,
making sure people know where
you're playing, and who you are,”
said Joe.

Little Joe will bring one of his
famous parties to Lubbock. This
time to benefit the South Plains
Shriner’s  Transportation Fund.
According to Charlie Young, the
effort is more than just an effort to
raise money but an effort to bring a
communication gap which exists
between the Shriners and the
Chicano community. “Almost 80%
of the children that we help in this
area are chicano. Sometimes we have
problems communicating and
parents are reluctant to accept help
although all of the help for their
children is free,” said Young.

The Shriners operate 2 hospitals in
Texas which specialize in helping
children with Orthopetic problems
or who have suffered from burn. The
hospitals are located in Galveston
and Houston in Texas and there are
20 other hospital located in the
United States, Canada and Mexico.
Since 1922, Shriners have helped in
excess of 160,000 children. Any
crippled or burned child, regardless
of race or creed, from infancy to 15
years of age, whose parents or
guardians are unable to pay for
necessary medical care is eligible for

€. Continued on Page 8

Por Annabell Morin
Aunque Igo Mendoza logro
brincar 204 pies y quebro un record
del do, Mendoza tambien fue
herido con una quebradura en la
espalda.
FEEY

)

se este pasado 3
del presente mientras hacia una
presentacion en el Festival Tejano
que se celebro aqui en Lubbock.
Actualmente se encuentra en el
Hospital Lubbock General.

Mendoza alego que su

Desde su cama de hospital,
Mendoza alego que alguen se habia
metido en su motocycleta sin
permiso y le hizo dario.

“La llanta de enfrente de la moto
estaba suelta,” dijo Mendoza y esto
Jfue lo que causo su fracaso.

Mendoza se dio cuenta que tenia
algo mal la moto cuando brinco 25
personas. Dijo que el tanque de gas
tenia agua y que el cable de gas y de
los frenos estaba suelto.

Ademas dijo Mendoza que el
pensaba que el promotor lo habia
maldesido. Mendoza dijo que Pete

Rodriguez, el promotor, todavia le
debia dinero. “El me prometio $1500
si no tenia 10,000 personas en
asistencia a la funcimn,” dijo
Mendoza.

Rodriguez dice que el contrato
solamente le prometia 20% de la
puerta. “Habia 105 personas en la
Jfuncion. Esto quiere decir que hizo
como $100. Ademas ya le habia dado
$300,” dijo Rodriguez. Agrego que el
se habia obligado a regresar algunos
de los dineros de los tiquetes porque
no se habia hecho el brinco a las 4
como prometido.

Mendoza dijo que el pensaba que
no habia habido bastante publicidad
sobre la funcion. La controversia ya
esta a manos de un abogado y se
determinara atravez de una
demanda.

Mendoza ha brincado por 14 afios
y esta es lasegunda vez que se lastima
la espalda. Por total ha hecho 644
brincos y es respaldado por la
cerveza Budweiser, Llantas Sonic y
Ruedas Keystone.

Mend. es original) de
Mexico pero ahora reside en San

Antonio y recibio su primer moto
cuando un hombre la dejo en su taller
para que la compusiera. “Cuando no
vino por ella, fui a visitarlo y su
esposa me dijo que se habia murido y
que me quedara con la moto,” dijo
Mendoza.

Mendoza de 33 aros, tiene 6
records mundiales y una de sus metas
es brincar el fuente del Palacio
Cesear en Las Vegas.

Mendoza cree mucho en Dios y
dice que siguera brincando hasta que
Dios le diga que se le llego el tiempo.

Lubbock Chicanos Show
4th of July Spirit

Who said there never isn't
anything to do in Lubbock?
America’s Independence was

celebrated with fireworks, games,
food, music, and low-riders by those
who attended the Music Festival and
the Festival Tejano held Saturday,
July 3.

Starting off the day was a parade
down Broadway which was enjoyed
by both young and old.

The spectators saw clowns,
bicycles, old cars, floats, and bands.

Dressed in mexican dresses,
sombreos, and revolutionary clothes,
Fiesta Mexicanas had a beautiful
float.

The Quality Car Club was also in
the parade showing off their classic
and unique low-riders.

For those attending the Festival

S T 3 3 S S N S S S S S N S N N H NSNS

d Que’

Tejano, Igo Mendoza showed his
courageous jump.He broke his own
world record of 199 ft. by jumping
204 ft. over 11 Groendyke Transport
18-wheelers. Although his bike had
been tampered with, Mendoza still
made his jump. Mendoza crashed on
his landing and broke his back as a
result of a loosened front wheel.
On the other side of town the
Knights of Columbus held their first
Annual Music Festival featuring all
the talent of the local chicano bands.
Playing their stuff and filling the
people with the independence spirit
were The Hubb City Band, Arriba
Tejas, Epifanio Ochoay y Los
Melodicos, and the Cruiser Band.
Reflections proved to be the best
band in the show. With their jam
music, they managed to get the dance

floor full.

Along with music, there were
many games for the people to
participate in. Included in the games
were a sack race, a tug-a-war, a
jalapefio eating contest, and a chug-
a-lug contest.

Also making a big hui at the festival
and making people act silly were the
bee-boppers worn by many on their
heads.

To put the icing on the cake, the
evening ended with a spectacular fire
works display. Moans of oohs and
aahs came from the people as they
watched the black sky become
lighted with colors of red, green,
yellow, and blue.

It was a great Independence day.
May our country have many others.

Turn to Page 3 for Pictures
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Hispanic Women’s
Conference

Hispanic Women’s Conference met Wednesday at
Lugo’s Restuarant to elect officers for the 2nd
Annual Conference to be held in April

Officers include Esther Sepeda-Chair-
pgrson; Carmen Salazar, vice-chairperson; Lupe
Garcia,secretary; Olivia Soliz, treasurer.

Committee chairpersons will be Maria
Mercado,program; Noelia Garza,registration;
Chris Rivera,publicity; Rosie Marmolejo, finance;
Olga Riojas, brochure; Lala Cavazos, reception;
Maria Rangel, job fair; Esperanza Solis,
arrangements; and the Historian will be Sue
Aparicio.

The Conference will be sponsored by LULAC
district this year.

For those women interested in helping out in the
various committees contact Esther Sepeda at 763-
6551 or Carmen Salazar at 762-6411. The next
meeting will be August 12th at Lugo’s Restaurant at
7:30.

Lubbock Karate Club

The Lubbock Karate Club recently was informed
by IBM that they are going to donate three
computers to the club. This will further enhance the
club’s computer program.

David Garcia, the master instructor, said that
IBM has promised three extra computers. This will
make a total of six. El Editor says
“congratulations” and gives a salute to the club for
their efforts to motivate our leaders of tomorrow.

3rd Annual Menudazo

El Editor’s 3rh Annual Menudazo will be held
July 23-25. On Friday, July 23 the Editor will have a
pool tournament at the Chamizal, on Saturday,
July 24 they will sponsor a women’s softball
tournament, and on Sunday,July 25 the best
Menudo in Lubbock will be picked! Along with the

do there will be entertai and games. The
event will take place at Buddy Holly Park. The El
Editor staff expects full participation from

everyone. No se rajen raza!

“1982 LULAC

Convention Coverage

On Saturday, July 10 at 9 p.m. KTXT—TV
Channel 5 will present ‘1982 LULAC
CONVENTION COVERAGE.”

This one hour special program highlights the
53rd annual League of United Latin American
Citizens (LULAC) convention held July 1-4 in San
Antonio.

The coverage will include features on such issues
as bili leducation, i igration civil rights, and
U.S./Latin American relations.

Convention hightlights and interviews will be
reported by Rene Castilla, former education
reporter for KERA—TV in Dallas, Nely Alvarez
formerly of “Checking It Out”, and Oscar Garz  of
KLRN/Austin and also the producer of the
program.

Esta semana empesamos una serie
de articulos escritos por Ignacio
Arango sobre la musica chicana de
Lubbock y que visita a Lubbock.
Empesamos esta semana con un
articulo sobre June P. Garcia y el
Conjunto Madrigal que aparece en la
pagina 5. La proxima semana espere
una detallada entrevista con fotos de
la orquesta Chista. Esperamos que
le guste a nuestro lectores. Mande sus

slcniame

LULAC Council 281

The women’s LULAC council 281 will be
holding its monthly meeting on July 12 at 7:30 p.m.
at Noelia Garza’s residence at 6143 38th Str.

LULAC will also be holding a membership drive
in August for anyone who is interested in joining
the organization. Exact date, time, and location for
the drive will be announced at a later date. For
further information call the co-chairperson, Lupe
Garcia at 744-1984 or Esther Sepeda at Esther
Sepeda Real Estate 763-6551.
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Editorial

Esta semana la ciudad de
Lubbock y la area de el oeste
de Texas fue honrada con la
visita de el Senador Lloyd
Bentsen. El Senador Bentsen
hizo varias juntas er la area
para oyir comentarjos de la
gente.

Nos sorprendio que ninguno
de nuestros lideres democratas
se pararon a preguntarle a
Benisen tocante los recortes
federales que estan afectando a
nuestra gente severamente.
Los recortes en Legal Aide, en
estampillas de alimento, en el
seguro social y programas de
este tipo.

Todo el enfoque se puso en
las problemas de los rancheros
de laarea. No se discutio'que se
tambien se va dar ayuda a los
campesinos que trabajan las
labores cada ario y que este afio
no! tienen trabajo.

Es tiempo que nuestros
lideres democratas que nos
representan en eslas juntas
empiezen a preguntar porquey
dar nuestras verdaderas
opiniones y relatar nuestras

bl

necesidades.

Sabemos que el contricante
de Bentsen, Collins es mucho
mas peor y conservativo en su
actitud” tocante programas
sociales pero esto no quiere
decir que no podemos hacer a
Bentsen que se comprometa a
ayudarnos.

Esta carrera va hacer una
eleccion bastante cerca. El
voto de nuestra gente va hacer
bastante importante y no se
deberia de tomar en cuenta.
Quizas otravez se vaya a

“How to Fake a Budget
With Blue Smoke And
Mirrors”

by Geraldo Alondra

Some weeks ago yours truly
offered to eat his hat IF the Congress
of these UNITED STATES would
come up with a Budget that fitted the
official meaning of the word (E!
Editor May 27th issue). Well my hat
is safe!

After lenghty deliberations the
Congress (the House) voted finally
on something they are trying now to
put over on us as The Budget for
Fiscal Year 1983. If it was not so sad
it would be funny, but actually I
think it is an insult.

We have heard it now over and
over how smart and how dedicated
all our elected friends in Washington
D. C. are, but this time, I am afraid,
they have overplayed their hand.

The whole thing is a game of
Russian Roulette with the welfare of
the people of the United States at
stake.

The Republicans are betting, that
a miracle will happen (they have no
other choice!), that the economy will
snap around, Manna from Heaven
and that jazz. That way nobody will
remember what they voted on when
the Republican Budget proposal was
passed. Everybody will be happy and
they will get the Credit.

The Democrats are just on the
other end of the see-saw. They are
betting, that the roof is going to cave
in and that they will blame the
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Por Sofia T. Martinez
Un Rayito De Luz

Debemos aceptar a Jesucristo
como Sefior y Salvador de nuestra
Vida. Esta frase se usa tanto en
nuestros dfas pero...;Que quiere
decir aceptar a Jesucristo? Aceptarlo
es més que creer en El, que es Dios y
que murié por la humanidad, aceptar
es mas que hacer buenas obras y
seguir sus ensefiazas. Aceptarlo
significa ENTREGARLE
TOTALMENTE LA VIDA dejar
que El la controle, que El sea el

Usted
Seguro

Tarjetas De Seguro Social Marcadas

Los nameros de Seguro Soical
necesarios para trabajar pueden
darse solamente a ciudadanos de los
EE.UU., inmigrantes con residencia
permanete, y extranjeros con
residencia tamporal que tienen
permiso del Servicio de Inmigracién
y Naturalizacién para poder
trabajar.

Pero aun los extranjeros legales
que no tienen permiso para trabajar
pueden necesitar un numero de
Seguro Social para sus operaci6nes
de banco, asistencia escolar o licencia
de conductor.

En tales casos, pueden obtener un
nimero de Seguro Social pero la
tarjeta estard marcada para indicar
que no es vilida para trabajar. De
este modo, cualquier posible
empleador puede saber de inmediato
que el poseedor de esa tarjeta no tiene
para trabajar.

No pueden emitirse nimeros de

conductor que dirige tus
pensamientos, tus palabras y tus
acciones. Aceptarlo es entregarle la
voluntad y la libertad. “Pero mio, si
es posible, librame de este trago
amargo; pero que no sea como yo
quiero, sino como ti quieras”.
(M1.26,39) “Yo soy la esclava del
Sefior; que Dios haga conmigo como
tt me has dicho”. (Lc.1,38). El Sefior
Jestis acepté la muerte de cruz
porque esa fue la voluntad del Padre
y Maria nuestra Madre también

bli Budger for everything,
including the weather in West Texas!
Just to make sure they backed up
their bet with 46 (forty six!)
Democrats voting with the
Republicans.

It was rather obvious that the
Republicans were rather uneasy with
the vote, while the Democrats could
not help snickering.

You call that *“responsible
execution of the duties of the
representatives of the people™

I'd say: “A Pox On Both Of Your
Houses!”

Atencion

Campesinos;

El Sabado 10 de julio, se llevara
acabo una asamblea delas4alas 7de
la tarde en la Iglesia de San Jose enel
Labor Camp de Hereford. El
proposito de la blea es para
discutir los recortes de los programas
sociales como las estampillas de

id nutricion para nifios,

acepté libr hacer la vol

de Dios. Ellos, Jesis y Maria
Santisima son Modelos de entrega
total a Dios. Para los cristianos ésto
es aceptar a Jesucristo dentro de sus
vidas, para que El sea el Centro. Esto
es lo que quiere decir aceptarlo como
Salvador y Seiior.

“A todo el que lo recibe y que cree
en su Nombre, El le da el poder de
llegar a ser hijo de Dios”. (Jn.1,12). A
quienes lo aceptan de esta manera,
Jesis les da el Don del Espiritu Santo
y una nueva vida.

Y Su
Social

Seguro Social para extranjeros
ilegales bajo ningtin concepto.

Una persona que solicita un
nimero de Seguro Social debe
presentar evidencia de edad,
identidad, ciudadania o estado legal
de extranjero. Ademés, una peronsa
de 18 afios o mas debe hacer la
solicitud en persona.
ienquiera que al un
nimero de Seguro Social provea
documentos falsos o informacién
falsa de edad, identidad, ciudadania
o estado legal de extranjero puede
estar sujeto a una multa de $5,0000 5
afios de carcel o ambos.

Mis informacién sobre niimeros
de Seguro Social puede obtenerse en
la oficina local del Seguro Social mas
cercana, en Lubbock, Texas 1205
Texas Ave. Rm. 102 numero de
telefono 762-7381 y en Odessa, Tx.
700 North Grant St. numero de
telefono 332-9423.

You And Your
Social Security

Social Security number for work
purposes can only be issued to U.S.
citizens, permanent resident
immigrants, and temporary alines
who have authority to work from the
Immigration and Naturcard will be
marked to show that it is not valid for
employment. A prospective
employer would know at once that
the holder of such a card is not legally
permitted to work.

Social Security numbers cannot be
issued to illegal aliens for any
purpose.

A person applying for a new Social
Security number must present
evidence of age, identity, citizenship

or alien status. In addition, a person
18 or older must apply in person.

An applicant for Social Security
number who provides fraudulent
documents or provides false
information of age, identity,
citizenship or alien status may be
subject to a fine of $5,000 or 5 years
in jail, or both.

For more information regarding
Social Security numbers contact the
nearest Social Security office in
Lubbock, Tx. 1205 Texas Ave. Rm.
102 phone number 762-7381 and in
Odessa, Tx. 700 North Grant St.
phone number 332-9423,

recortes en el seguro social, asistencia
medica etc. Y como estos recortes
afectan a los obreros agricolas, a
obreros agficolas. a oberos
industriales y al pueblo en general.

El Obispo L.T. Matthiesen de la
Diocesis Catolica de Amarillo,
Oradores de la Union De
Campesinos de Tejas, CALC,
SPARC, National Lawyers Guild,
concilios de clientes de TRALA y
otras organizaciones estaran
presentes par explicar como el
presupuesto militar aumenta a
expensas de los programas sociales.
No falten, tendremos una cena,
entretenimeitno.

Attention
Farmworkers

On Saturday July 10, there will be
a rally at the Church of St. Joseph at
the Labor Camp in Hereford, Texas
from 4 to 7 p.m. The purpose of the
rally is to discuss the cut backs in
social programs like Food Stamps,
Child Nutrition Programs, Social
Security. Medical Assistance, and
cut backs in unemployment
compensation and how this cut backs
affect Agricultural Workers and
Workers in General.

Bishop L.T. Matthiesen of the
Roman Catholic Diocesis of
Amarillo and speakers from the
Texas Farm Workers Union. CALC,
SPARC, National Lawyers Guild,
TRLA Clients Councils, and other
organizations will be present to
explain how the military budget
increases at the expence of social
programs. Everyone is invited, we
will serve dinner, entertainment and
education.

El Editor is a weekly regional
bilingual newspaper published
every Thursday by Amigo
Publications, 2305 19th St.
Lubbock, Texas 79401.
Telephone (806) 763-3841 with
branch office at 300 N. Jackson
in- Odessa, Texas. Subscrip-
tios available at $15 per year
payable in advance. Corres-
pondence and news releases
should be sent to the above
mentioned address by

Tuesday befor publication
date. Guest commentaries are
those of the author and not
necessarily the opinio of the
publisher.

Editor/Publish Bidal Aguero
Staff: Nelas Rios, Olga Riojas,
Annabell Morin, Manuel
Garcia, Ignacio Arango,
manuel Rodriguez, Vivian
Martinez, Manuel Orona,
Benito Orona, Andre DeLeon

“El que

Pos se acabo la convencién de LULAC y vienieron

algu‘nos heridos de San Antonio
aqui en Lubbock.

y algunos fueron heridos
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El Alacran

pica con la Cola”

Jijo, visito uno de los grandes senadores aqui a Lubbock

Pos Jijo, las organi

solo una persona.

No se vido nada sobre el brinco de Igo Mendoza en la
television. Quizas Bidal quiera traer a el valiente Mendoza
a que brinque el Lago de Buddy Holly durante el
Menudazo. ;Que dices Bidal? Como dice el perico en las T-

Shirts—No Se Rajen Raza!

Jijo, las viejas que deveras handan enojadas con este
Alacran. Quesque soy male chauvanist y quiensabe que
tanto mas. Pos que no les dije que no se creeran! Yo como
frijoles refritos todos los dias y me encantan muchos mas
que esos frijoles bolios que haveces se hacen. Esa clas de
espritu debe de ensefiar a sus hijas. Que no se dejen que les
hecen a las chicanas. Quizas todas las viejas puedan llevar a

no deben de d
director para determinar si continua o no continua.
Cuando el director d¢ COMA resigno, se ocupo otro, la
organizacién siguio. Es el deber de la Mesa Directiva, si es
que verdaderamente creen en el programa o organizacién
que busquen personas quien quieran seguir el trabajo
envez de nomas doblar las manos y decir thank you very
much y se acabo. Una organizacién no es compuesta por

do Lloyd B llegoael

penderenel esta pasada

centro de los librals West

Texas Democrats. Entre ellos
No falto el J.P. Sedefio, el

Chapo, Manuel Aguilar y Mariano Garcia y muchos mas.
Pero se les olvido preguntarle a Bentsen de donde hizo los
millones de pesos que tiene y que si los farmers reciben su
disaster aide, que tanto dinero se les va dar a los migrantes?
Ahorita es el tiempo para que le hagan preguntas. O si no

les va salir como el Consejal Aderton, una semana despues

sigan votantando

de ser electo. Dice Bentsen que el partido Democrata es el
partido de los pobres. Y si quieren sequir siendo pobres,

por los Democratas sin que hagan

ningun compromiso bueno para nuestra gente.

Ya viene EI M
De baile y cerveza, todo mundo se preocupa

En el Buddy

Se lleva acabo el
El Editor los

A la gente muy

sus hijas ala

ensefiarles hacer frijoles refritos! Y hacerlos con orgullo
envez de que se queden en casa oyendo Rock music!

para

Hasta la proxima!!

q en Lubbock se h

Holly Park, el dia viente-cinco
Menudazo, como dicen, no me rajo
va juntar, con musica y comida
humilde, y a la gente acomodada.

Venga todo mundo, Al menudazo a comer
Menudo y faljitas, barbacoa y tamales
Al Menudazo todos vamos, juntos a tener
un buen tiempo el 25, y curar la curda el 26

OYES MARI, LLAMALE
A EL PLOMERO Y PRE-
GUNTALE PORQUE
ESTA SONANDO EL
BANO.

HALO, /s DIS EL> PLUMBER?

CAN JEW TELL ME WHAT
CAUSES THE RINGS IN THE

WELL THEYRE CcAUSED
BY DIRT. . .

Just One More
Question Mr. President

by Raul Yzaguirre

During the past 18 months, the
determination of the Reagan
administration to cut federal
spending and balance the budget,
and the immediate and expected
outcry of protest from the citizenry
as each social service delivery system
was put to the ax, led to a frantic
search for funding alternatives that
would justify the huge decreases in
federal spending for the poor and
disadvantaged.

It was logical for President Reagan
to focus attention on replacing
federal social service dollars with
private ones. He’s a firm believer in
the free market enterprise system,
and, taking what many consider to be
a Pollyyanna view, in the innate
goodness and charitalbe nature of
private business.

He believes so strongly in this
potential line-up between big
business and the poor and
disadvantaged that he formed a
special Task Force on Private Sector
Initiatives.

The concept has been derided by
those of us who work mot closely
with social service delivery systems
for the poor, minorities, and elderly.
Our dependency on federal monies to
supply these services has not evolved
because of a desire to overload the
federal budget or because of an
attitude that the government owes a
free ride to its citizens.

Rather, it has developed because
private philanthropy has a long track
record of providing funds primarily
for safe, non-innovative, mainstream
types of programs and services which
do not usually reach those in need of
direct survivial assistance. A

‘Guggenheim or a Hirschhorn can
build magnificent museums which
benefit all American who love
.antiquity and beauty. A Rockefeller
can fund research intitutes and
‘universities. A Carnegie and set up
endowments ot support the arts. Al
of these are highly commendable
activities, and the nation would be
poorer in spirit and beauty without
them.

But they don’t put food on the

discrepancies in income and outgo, A
cash flow problem of unexpected and
unpredictable ~magnitude caused a*
nation with nearly 10 percent of its
population out of work and an
economy on a roller coaster ride to
cry WHOA!
Well, the WHOA may be justified,
‘and attempts to balance the budget
are commendable. But where does
that leave the least fortunate in this
society?
The Administration insists that the

table or pay the skyrocketing medical
expenses of the elderly. They don’t
-guarantee a chance for a college
education education to the children
of this nation’s most needy. And they
don’t provide a decent place to live
for those least able to afford it.

Until very recently — perhaps only
the last 10 years — few major
corporations or their foundations
supported much activity beyond the
“risk-free” arts and sciences
(although a few, such as the New
World Foundation, the Field.
Foundation, the Ford Foundation
and Control Data Corporation, have
long been on the cutting edge of
providing back to the people some of
the dollars they earned from them).

It was natural, then, as the civil
rights movement of the ‘50s and ‘60s
focused on the inequitable treatment
of the poor and minorities in this
nation, for the populace to turn to
everyone'’s favorite relative, Uncle
Sam. Since everyone pays taxes into
the treasury, doesn’t everyone have a
right to expect a return on his or her
dollar? That’s just good free-
enterprise philosophy.

But things changed. A decade-long
downward trend in economic
prosperity, began to cause sharp

el malo.”

. remains:

oo sl i)
“No te asustes, El Sheriff no mirano conoce quiel

private sector is also caught in an
economic downtrend and 1s generally
losing money and closing operating,
facilities — throwing more people out
of jobs. It is in an even less favorable
position to fill the cavern created by
federal budget priority shifts.

Can the private sector replace,’
dollar for dollar, the monies being
cut from the federal budget for
entitlement programs?

Most organizations already
involved in working with the privaté
sector believe it’s impossible,
primarily because of the current
status of the economy, but also
because it will take some years ot
move many corporate entities into &
frame of mind that includes
providing some portion of their
philanthropic dollars to social
service delivery systems.

The question no one will answer
What happens to the
service-delivery organizations and,
more importantly, to recipients of
these services, in the meantime?

(Raul Yzaguirre is president of the National
Council of La Raza, on of the natien's largest
Hispanic constituency-based advocacy, research,
and technical assistance organizations. lis
headquariers are in Washington, D.C.)
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Photos
Developing
& Prints

Affordable one-day
service and enlarging

If you thought the Independence
Days Festivals were fun — Wait
til you go to EL EDITOR’S

Black & White
glossics color

Bodas
Quincefiera
Family Photos

One call will bring u s to
your wedding or any
occa sion.

Capture tho se preciou s
moment s with liviSng
color photo s.

JUST CALL:
744-2803

Ask for:
Ignacio Arango

-

Drop In And
Check Our

Daily Specials

Asriie, HOT OFF THE CRILL /s

Bar-b-que chicken &
Pork Ribs
Don’t Forget To Try
Our Famous Bar-B-Q

Sandwiches, Today!

EXTRA
Specials On
Weekends

RTHBEER
Chuck’s

Beer & Bar-B-Q

Tahoka Hwy
745-1083

+

E 402 Ute Ave.

4

Dr. R.A. Pillow III

annuc
MENUDAZO

July 23, 24 & 25, 1982, Lubbock, Texas

Buddy Holly Park
July 23, 24 & 25 - Lubbock

booklets.

(5PS)

Joe Rodriguez-Owner

L.

Featuring
Low Cost, Affordable Full Dentures Using
Adnik Dental Products and Techniques

E Full Sets for $290 g
Dr. R.A. Pillow le

k&tm&mm&mmmmmm

: LET US
HELP
YOU...

get more for YOUR energy dollar

SOUTHW@ERVICE

?i‘ﬂfﬂ? 3353352335252 351030320 302354
Announcing the Opening of

Lubbock Denture Clinic

(806) 763-9181 3

Llame a
763-2881

For more information on how you can get the most for the watts you
pay for—come by our office and pick up one of our FREE informative

[
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Olga Riojas
Sports Editor
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Aaron Pryor Derrota

Este pasado sabadoose enfrenta-
ron el campeon mundial light weight
version W.B.A. Aaron Pryor y el
japones Almeda por la corona de los
ligeros en una pelea pactada a quince
asaltos, para orpresa de todos el
nipon tiro en el primer round a Pryor
y se mostro fuerte y combativo en los
prime tres round, pero despues fue
perdiendo fuerza hasta el minuto
trece segundo del quinto donde cayo

A‘lea

abaudo por K.T.

Ahora proximamente se
enfrentaran A. Pryor champion
ligero version W.B.A. y Alexis
Arguellos champion ligero version
N.B.A., Pelea en la que debe ganar
Arguello - por su mayor alcance y
mejor boxeo, pero debe de cuidarse
mucho de la media y corta distancia,
en esos estilos — Prayor es muy
peligroso.

Eggs 2% doz. flat ... $1.59

Gallon Milk........ $1.99
Tomatoes' ;-3 2.5 . 79¢ 1b
Watermelon ..... $1.99 ea.
Bananas sacl e 39¢ 1b.

Tel. 745-1161

University Produce & Egge Store

Specials of the Week-Especiales de la

Los mejores
precios
Rhorre

SOUTH UNIVERSITY & 82ND STREET
Augustine Castillo-owner
Open Mon. to Sat.-9 am to 6:30 pm

Ruben Muiioz,

procedente de
Odessa, estara peliando el proximo

domingo dia 18 del presente en
television nacional. La pelea de la
Asociacién de Boxeo de los EE.UU.
se llevara acabo en la ciudad de
Atlantic City, New Jersey a las 3:30
de la tarde en la estaciéon CBS.
(Odessa Channel 7, Lubbock
Channel 13)

Muiioz nacio en 1958 en Odessa,
Texas y asistio las escuelas locales. El
empeso a boxear en 1969 en los
torneos de Golden Gloves y logro
ganar dos titulos estatales en 1978 y
1979. Ruben fue nominado para ser
capitan de el equipo de Box del
estado de Tejas en 1979. Ese mismo
afio fue cuando participo el famoso
boxeador profesional, Tony Ayala.
Muiioz recibio el Premio de ser el
mejor deportista.

En Junio de 1980, Mufioz tomo
una carrera profesional. En su
primera pelea su contricante fue '
John (The Wolf) Morgan. Muiioz
actualmente tiene un record de 13
ganadas (10 de ellas de knockout), y
solamente 1 perdida. El es el actual
campion junior de peso liviano de
Tejas.

En su proxima pelea el domingo 18
encontra Arturo Frias, el contrato es
de $25,000 y incluye una posibilidad
que Mufioz pueda tener oportunidad
para peliar para el campionato de
peso liviano.

La carrera de Muiioz ha estado en
el aumento desde que se volvio
profesional. El da credito a sus
padres Ruben Sr. y Dena Muiioz le
han dado. Su manejador de box es
Ike Issacs y su entrenador es Joe
Joven.

Adam Lopez Most
Valuable Player For Dixie Majors

2 i g

kg i

Adam Lopez, Dixie's most valuable
player for 2 years straight.

OPEN 7amto 8 pm ,

S| QMMONTEIPNGO

TORTILLA FACTORY &
DINING ROOM

CALL IN
FOR TAKE
OUT ORDERS

D

SPECIALIZING IN FINE MEXICAN FOODS

TRY OUR BURRITOS

CORN OR FLOUR TORTILLAS

762-3068

3021 Clovis Road

P2

4

‘Traveling

“1608 42nd - Lubbock

Disco, Spanish,
Country,
Rock 'n Roll

[ ]
Disco
Call Ruben Lucero

Phone: 747-9172

El juego de baseball no es nada
nuevo para la familia Lopez. Ya que
Adon Lopez fue uno de los primeros
jugadores de baseball en el pueblito
de Rotan. “En el 1953, establesi un
record de 1Z homeruns en una
temporada. Hasta ahorita no se ha
quebrado el record.”

Pero ahora es el torno de el hijo de
Adon, Adam quien gano por la
segunda vez en dos afios el titulo de
ser el mejor jugador de la Liga Major
de el Dixie Little League. En 15
juegos, Adam logro un por medio de
737 y logro ganar todos los juegos
que tiro. Se equipo del Dixie, llego
hasta los finales en el reciente torneo
de la ciudad perdiendo solamente a
los victoriosos de Southwest.

Adam ha logrado hacer los All-
Stars cada afio por 3 afio. El empeso
de la edad de 5 a jugar pelota. Adam
sera el principal y primer tirador en el

primer juego de los All-Stars que se

1976 Mercury Marquis
2-Dr Lots of Equipment
#p-2619-A $1995
1980 Chevy Monte Carlo
37000 miles - Nice
#p-2545 $5895
1980 Ford Pinto
Blue 25,000 miles
p-2500-A $3895
1978 Lincoln Town-Car

4-Dr LB-405-A $5695

1980 Mercury Capri
3-Dr-White 28,000 miles
R-2045 $5795
1973 Dodge Club-Cab
With camper 56000 miles
R-2045 $5795
1973 Dodge Club-Cab
with camper 56000 miles
#P-2589-B $2995
1980 Toyota Corolla
2-Dr, auto, air, sun-roof
Blue R-2052 $4695
1980 Plymouth Horrizon
4-Dr, 32,000 miles, auto,
air MB-188-A
$3895
Salesmen: David Martinez, Joe
Venegas, Bobby Baldwin, Duke
Patterson, Bill Cirone, Ron Reese

Used Car Manager
Gus Ochotorena, Jr.

ioneer’
LNCQLN MERCURY

i

OB LooP 289
SOUTH AT UTICA

794-2511

r‘l!!#l‘-‘#!!"l!!!4¥!¥¥4¥¥4¥¥4¥¥¥¥

Odessa’s favorite boxer, Ruben
Muiioz, will be fighting on national
TV on Sunday July 18. The match
sponsored by the U.S. Boxing
Association will take place in
Atlantic City, New Jersey and is
scheduled for 3:30 p.m. on CBS.

Muiioz was born in 1958 in Odessa

Texas and attended local schools. He
started boxing in 1968 in the Golden
(Gloves and eventually won two
Texas State titles in 1978 and 1979.
Mufioz was nominated captain of the
Texas Boxing team in 1979. Tony
Ayala was on the same team that
year. Mufioz received the Best
Sportsman Award and earned
recognition for the Texas Boxing
Team.

In June 1980, Ruben Mufioz
turned professional. His first fight
was in Odessa against John (The-
Wolf) Morgan. His record to date
shows an impressive 13 win, 10 with

coming fight on July 18, 1982.

llevara acabo el dia 13 de presente en
el campo de Eastern. Adam es hijo de
el Sr. y Sra. Adon y Dora Lopez,
actuales duefios de el Restaurante
Casa Lopez por la calle H. Adam es
estudiante de la escuela Bayless y su
meta principal es de conseguir una
veca para jugar baseball.

Pelea G6mez Rubaldino
En Nueva York

Serd el 18 de agosto cuando el
campeén mundial supergallo (CMB)
el portorriqueiio Wilfredo Gémez
defenderd su corona ante el
mexicano Roberto Rubaldino, en el
Madison Square Garden de Nueva

1218 Ave. G
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per Lubbock
$65 City Ticket
For all other
$95 Traffic tickets
$250 DWI in

Lubbock County
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Ruben Munoz and trainee Joe Joven are preparing for the
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KO’s, and 1 loss. Muifioz is the
current Junior Lightweight
Champion of Texas.

The coming fight against Arturo
Frias is under contract for $25,000
and possibly a shot at the
Lightweight United States Boxing
Association title if Ruben wins the
fight.

Muiioz’s boxing carreer has been
on the rise since turning pro. He
attributes his success to the support
that he has recieved from his parents,
Ruben y Dena Muiioz that has been
provided throughout the early years
of his career. Ike Issacs is his boxing
manager and his trainer is Joe Joven
who has been with Muifioz
throughout his training years. Tony
Chavez is his attorney and personal
advisor.

El Editor recognizes Ruben

Muiioz boxing achievements and
wishes him the best of luck in his
coming fight.

Pl A\

York.

Asi lo hizo saber aqui, el
presidente del Consejo Mundial de’
Boxeo, Jose Sullaimin, tras una
conferencia telefénica con el
empresario norteamericano Don
King.

Dicha conferencia la sostuvo a
peticién de los dirigentes de™
Rubaldino, quienes temian que no se
fuera celebrar ese combate.

Sullaiman no solo 10s tranguilzy
sefialando que hay un contrato
fimado y registrado en las oficinas en
esta capital del “CMB”, sino que,
para que no haya lugar a dudas,
hablé con King.

El ganador de la pelea entre
Wilfredo Gémez y Roberto
Rubaldino tendré el compromiso de
defender el cinturén ante el
mexicano Gualdalupe Pintor, acutal
campeén gallo a fines del mes de
agosto o en los primeros dias de
septiembre venidero.

. i******ﬁ*ﬁt*t**t*t**t*t**t*‘i*ﬁiittittﬁﬁ{;

AL POR MAYOR Y DETAL

“Lo que usted desee y necesite, lo encontra en esta su casa”

LA CASA MEXICANA
Yerberia y Perfumeria
Para Curiosidades Mexicanas,
Estampas Religiosas y Santitos de Bultos, visite a
Anita Berlanga En
762-9021
e 5T e e e ek e ek e ke ok ke e ek e kok ok ek ek
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Tiquetes de Transito
Todavia Es Mi Mayor
Negocio

Wisitenos y dese cuenta de nuestros servicios
engrandesidos que incluye todo tipo de caso
transito.
lamtimaduras personales y dario fisico)

Oraciones, Reliquias,

Lubbock, Texas
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( incluyendo

Attorney:

Goodwin Hale
Call 744-5044
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En estos tiempos de calor y
falta de dinero, ahorre en sus
partes de carros y compre
partes usados de:

Anchor Auto
Salvage

Pregunte por Gilberto Zepeda
504 N. University 747-9687 Lubbock
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Benavidez Is The New
Banker In Town

By Annabell Morin

Excited about a new job and ready
to get involved in the community,
Luis Benavidez and his family have
been in Lubbock for two weeks.

Benavidez, who is the new senior
vice-president of Security National
Bank, says that Lubbock has much
to offer. g

“I really like it here, and the
facilities and competition are very
good,” Benavidez said, adding that
he’s excited about the banking
business here.

The 33 year-old San Antonio
native received his degree from St.
Mary's University in San Antonio.

Benavidez worked for the
Treasury Department for six years.
The job took his family to North and
South Dakota, Minnesota, and
Wisconsin. The family then went to
Abilene for three years and later to
Brownfield where Benavidez worked
at Brownfield State Bank for two
years.

At  Security National Bank,
Benavidez will be doing consulting
on banking laws, loan reviews, and
pricing.

Benavidez and his wife, Mary
Esther, have three children Hobby
10, Joshua 6, and Angela 4.

Benavidez said that the kids like
Lubbock, too.

“Are we gonna be able to die
here?” Benavidez said that one of his
kids had asked him!

Yes, the Benavidez family plans to
stay here awhile and are ready to get
involved in the community.

“Involvement is a way of life for
us,” Benavidez said.

Benavidez was a member of the
Abilene Mexican-American
Chamber of Commerce. He was co-
chairman of the Education
Committee, and was on the
committees for small businesses and
cultural affairs.

Benavidez also had a radio
program on KFMN on Hispanics
Affairs. He was also director of the
American Heart Association and
was on the stccnng committee for
John Connally.

Benavidez's wife, Mary Esther, is

also a San Antonio native, and she
received her degree in Speech and
Drama with a minor in Early
Childhood from Our Lady of the
Lake University.

She was the only Mexican-
American delegate to the state
democratic convention in 1976, and
one of four delegates that was for
Jimmy Carter instead of Hubert

Humphrey.

She was also chairman of the
school board for a private school in
North Dakota. In Abilene, she was
chairman of the March of Dimes, a
member of Women’s Republican
Caucas, co-chairman for the Fiestas
Mexicanas of Abilene, and was on
the membership committee for the
YMCA.

Coming from San Antonio, the
family feels very strongly about
Mexican-American culture.

“San Antonio has alot of tradition.
We grew up with Las Posadas, and El
Grito de Dolores,” Benavidez said,
adding that a child’s culture should
be taught at home by the parents,

Mrs. Benavidez went on to say that
in West Texas these traditions are
starting to happen.

“We are aware o. this, and it's
going to be fun to be part of it,” she
said.

Benavidez said that prejudice
shouldn’t keep a Mexiéan-American
from accomplishing what he wants.
“Everyone is prejudiced, it’s just part
of the human race,” he said.

The couple emphasis doing one’s
best in every endeavor especially to
their kids.

“It doesn’t matter who you are,
and where you're from anyone can be
something,” Mrs. Benavidez said.

TRTEL oo b v
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Mr. Cool!

EVAPORATIVE COOLER REPAIR
If the bottom of your cooler is gone. If the filters
and motor are OK. Maybe I can help you save
money by using my services. I make custom
made bottoms for most evaporative coolers to
give them a longer life. Call 763-3841. Ask for

i
S

LAWNS
Lawns mowed
Front Yard Special
Only $5.00
Call 763-3841
Ask for Mr. Front

=4

Aicinal,

.

:ao g

para bzjos,

Yerbas

tarjetas para todo fiesta, articulos religiosos.

CASA TAXCO

113 N. University Phone: 747-8565 - Lubbock, Tx

10th & Texas

LUBBOCK
POWER & LIGHT

La unica compania de electricidad
manejada por Lubbock.

763-9381

Starters - Carburetors
Bearings - Mufflers - Fuel
Pumps - Shock Absorbers -
Generators - Alternators - Seat
Belts - Domestic & Foreign Parts

Giant Garage Sale
Saturday, July 17th. St. John
Neumann Catholic Church
located at 19th and Frankford.
8:00a.m. to 5:00 p.m. Proceeds
go for improvements needed at
Mercy Center in Slaton, Tx.
Mercy Center 'is used for
Marriage Encounter week-
ends, Engaged Encounter
weekends, Youth Retreats and

other such activities. -
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Entrevista Con June P. Garcia

Fotos y Reporte
Por Ignacio Arango

Conjunto Madrigal

Entrevista Exclusiva a June P.
Garcia, del Conjunto Madrigal para
El Editor.

Este pasado martes seis de Julio,
June P. Garcia Director del famoso
Conjunto Madrigal, muy gentil-
mente nqs concedié una entrevista
para este perfodico y con sumo gusto
y placer se la llevamos a ustedes.

June, si tu fueses tan amable
podrias decirnos a que se debe el
nombre Madrigal que lleva tu
conjunto.

June: El nombre del grupo es
Madrigal y este nombre lo pusieron
al Conjunto cuando se formé hace
aproximadamente unos quince o
diez y seis afios y yo no estaba en el
grupo en los primeros tiempos de su
fundacién. Sinceramente que el
nombre Madrigal yo no se por que
razén lo pusieron, yo empecé a tocar
con el grupo cuatro o cinco meses
después de fundado y mi tnico
trabajo era que tocaba unas tres
selecciones por noche, cantaba un
poquito en inglés y esa fue la razén
por la que me ocuparon.

Ahora bien yo tengo entendido
que la palabra Madrigal significa o
quiere decir en sentido poético, una
pequefia composicién lirica, o
también cuando te refieres a un
jardin florido.

Luego a travas de los afios me fue
interesando mds el grupo. Empecé a
tocar el bass y entonces el muchacho
que era duefio del grupo al oirme
tocar el bass entre todos los
muchachos y él se decidieron que
creian que yo lo hacia bien y me
quedé tocando el bass. Luego
fueronentrando y saliendo
muchachos diferentes en el gurpo y
siguieron corriendo los afios y hace
unos cuatro afios yo me quedé con el
grupo, todos los demas h

que esta situado como a viente millas
al norte de Corpus Christi, allf naci y
Aalli vivo.

i Que cantidad de discos o L.P.’s
tienen grabados?

June Bueno L.P. tenemos
grabados de los cuatro afios para
acade ocho o diez, no estoy seguro
todavia. Es que en el pasado estaba
muy duro para ir a grabar no le
daban oportunidad a nadie y hubo
esta compafiia Supremo que se
interes6 en el grupo y con ellos y
gracias a Oscar Serrato de la
compaiii Supremo que nos dio esta
oportunidad y con el alcanzamos a
grabar seis L.P.’s. Ahora estamos
con la compaiila Hacienda de
Corpus, otra compaiiia muy buena
también y llevamos nuestro tercer
LR

June, yo tengo entendido que
también tu compositas.

Junc Si es cierto la mayoria de las
b

~-
Busch Cuellar y June P. Garcia

empezar con el bass player Sam
Gutierrez, de Masthis, Tejas, Mel
Bela, acordeonista de Berrios, Tx.
Oscar Gutierrez, Drummer, de
Corpus. Vicente Esquivel, vocalista
segunda voz Beevile Tx. Busch
Cuellar, sound engeneer, de
Kennedy, Band boy Ernest Gutierrez
de Mathis Tx. y yo soy June P.
Garcia de Hutt, Tx. Somos los
muchachos que integramos éste
conjunto Madrigal y con orgullo lo
digo que gracias a ustedes a todo el
publico, quiero que le des gracias al
publico de veras, por aceptarnos muy
bien, ya«<que no sabemos tanto que
han hecho por nosotros pero de todo
corazén quiero que lo guarden
siempre en sus mentes que siempre
andan con nosotros en nuestros
corazones y los queremos bastanta,
bastante a todos y cada uno de
ustedes.

Bueno muchisimas gracias por la

de uno por uno se fueron saliendo
por ciertas razénes familiares. El
manager que nos traia vio que yo
estaba muy interesado en el grupo y
que estaba moviendo el grupo
bastante, me propuso que yo me
hiciera cargo del grupo, que
manejara el grupo.

Me decidi, pero con cierto miedo
ya que yo no tenia experiencia para
manejar el grupo la mera verdad, yo
no mas tocaba, pero fui aprendiendo
en el camino mds y més tocante a la
musica, agarramos éstos muchachos
que son los que traigo ahorita, ya
‘llevamos cuatro afios juntos los
cinco.

Yo estoy muy agradecido de todos
éstos muchachos porque por ellos el
Conjurito Madrigal hemos llegado a
ser lo que somos ahorita, lo poquito
conocido que somos por ellos y por
Dios y por todb el piiblico que les doy
bastante gracias porque siempre nos
acompafia a fuestros bailes y nos
compra nuestro material grabacion.
donde.

¢Donde naciste June?

June P.: Bueno yo naci en Taft,
Texas, es un pueblito muy chiquito.

A S

Christian Renewal Center
4th & Toledo - Lubbock
Every Monday night - 8 pm

SPECIAL GAMES

$100

REGULAR GAMES

$60.00
JACKPOTS

$200 & $500

QUALITY PARTS AT DISCOUNT PR-CES

AUTO SUPPLY

Domestic & Foreign :

Mon - Fri 8-9
Sat 8-6-Sun 10-6

OPEN 7 DAYS A WEEK

747-467

708 4th Street

Gilbert Flores-Proprietor

JUST CALL:
744-2803

Ask for:
lgn.auo Aran o

GOOCC

Parts

A
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Cantu Auto
Repair &
Auto Salvage

New and used Auto Parts

10% off Used Parts
Used Body Parts, Motors
Transmissions, All Types of
Mechanical Work
Guaranteed
Tahoka Hwy & 122 Street
Call 745-8512

Exit 114 St. Tahoka Hwy i
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El Favorito
* Beer and Wine

Busque nuesiros especiales
.de fin de semana en cerveza y
wine.

Mexican Curios
Slaton Highway in
POSEY
828-4488

Juan y Libby Florez

For booking of Juan &
Los Favoritos Call:
747-4709
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ca que del
Conjunto Madrigal son composi-
ciones mias, también quiero
aclararles que todos me llaman de
direrentes maneras, unos me llaman
Jun, y otros me dicen June y no tiene
que ver nada como me llamen, me
tienden, pero mi verdadero nombre
es Manuel Palacios Garcia, no mas
me dicen June porque soy junior.

(Cual es tu genero de voz?

June: Bueno verdaderamente los
nimeros 0 composiciones que nos
dieron a conocer al Conjunto
Madrigal para alla para el Sur fueron
“Hay Momentos” que es una
composicion mia que fue la primera
seleccion que grabe para discos
Supremo y el Bolero “Un Minuto de
Coraje”, esas dos lecciones nos
empezron muy bien y quiero que
sepas que hasta la fecha me la solicita
el puablico. Del segundo L.P. otra
seleccion mia que se intitula “Soy un
Fugitivo” y del tercer L.P. “para que
Aprendas tu Lecciéon”, “Soy
Casado”, “Madrecita Querida” y la
“Menphis Tennese” “Un Par de
Dados”, “Ojos Negros Traicione-
ros”, esto fue para discos Supremo y
luego para discos Hacienda “Fuiste
muy Tonta” que es composicién mia
también. Y “Aqui Vengo de Nuevo”
y del ultimo L.P. “No hay Dudas”
que es letra de David Rodriguez y
musica mia, “No Tengas Dudas de
Mi” Desde que Perdi tu Amor”.

;Que planes futuros tienes?

June P.: Bueno planes futuros son
de seguir trabajando primeramente
de ir para Estados que no hemos ido
todavia, California, Florida, Idaho,
Chicago, Ohio, listos para trabajar
donde quiera.

i June, si tu fueras tan amable de
decirnos el nombre de cada uno de
los integrantes del grupo?

June P.: Bueno seguro quessi, voya

bilidad de cedernos tu tiempo de
descanso para esta entrevista en
nombre mio y del periodico El
Editor.

June P.: No, mira gracias a ti,
perdén, pero dime tu nombre otra
vez.

Ignacio Arango

June P.: Mucho Gusto Inacio, te
habfavisto otras veces en los bailes
aqui desde que empezamos a venir a
Lubbock, las primeras veces y
siempre traia en mi mente, digo se me
hacia algo como te diria curioso, que
siendo negrito te gustara la musica
mexicana, mirarte alli en el baile me
entiendes, no por otra razon, no
pensé que te podria gustar la musica
mexicana ni nada de eso. Pués meda
gusto de haberte conocido de veraz
despés de casi dos afios digamos que
te habia visto y nunca podia haber
hablado contigo hasta hoy se me
concedi6 y figate aqui estamos
reunidos y me da gusto haberte
conocido.

Entrevistador: Si chico a mi me
gusta mucho la misica mexicana y en
particular mne gusta ti musica.

June P.: Gracias, una vez mas
gracias a ti, gracias al®Editor y
gracias, muchas gracxas a todo el
publico.

MADRECITA Balada de June P.

Garcia

Madrecita querida mil perdones te
pido si por esa traidora te dejé en el
olvido junto a ti todo tengo amor
puro y sincero ain no obstante
manmita ella es falsa y la quiero Vengo
a ti madrecita a llorar en tus brazos a
curar si es posible mi alma ya hefha
pedazos. Y ya vez madrecita con lo
ma que he pagado sélo ti me
comprendes, s6lo ti me haz amado
como ti a mi me quieres malo pobre
y perdido asi yo a ella la quiero pues
odiar no he podido.

S

ﬁ

Moved to 1204 Ave

y perdones.

NOSOTROS LE AYUDAMOS

AGENCIA TREVINO Y
PASSPORT PHOTO STUDIP

Telefono 806:762-5471

Fotos a Color y Blanco/Negro para Cartilla y Pasaporte Mexicano
Aplicaciones par el Seguro Social

Ayuda para que saque su cartilla en Estados Unidos

Permisos para nifios. Cambios de Papeles de Carros.

Extensiones de permisos. Aplicaciones para Cartas de Sostenimiento

Si necesita un permiso para pasar Su carro o troca.

F - Lubbock, Texas

Syt eppEe 0

cam

| AOI'E'A TREV]NO
1204 Ave F

le arreglamos por
correo, escriba al
P.O. Box 2504,
Lubbock, Texas,
79401.

Abierto Jueves a Viernes
de 9 am to 6 pm

MICAS DE IDENTIFICACION NOTA
GARANTIZADAS POR CINCO AROS

Arreglamos Papeles
de Income Tax

Consultas de Inmigracién

Lunes, Martes y Miercoles - Cerrados

ADA! vl

Tenemos todas las
#formas para que
arregle su residen-
cia por su patron.

Abierto Sabado
9 am a 5 pm

Abierto Domingo
de 1 pm a 5 pm

:

>
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Dr. Carino
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BUY, SELL, TRADE OR RENT THROUGH THE

1I€SD ADS
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Ortiz Real Estate

ﬁ,as Casuelas)

(P o
JOb opportﬂﬂlﬂes TEXAS TECH and Tax Service
UNIVERSITY | | Especisizamos en arregiar Cafe
: : = papeles de inmigracion.
3 — —~ oo | i T For information regarding Opcn 11 am to 4 pm
iy - —— i
E;sy'ﬁ-*"‘” .. :axg_“Kw}W“‘b <employment  opportunities 4508 Ave H Closed Wedne'day
‘.&.}r‘_,;’ M'N',—n at Texas Tech University, Lubbock, Tx Fri., Sat., & Sur
R ° T o Ry 8| call 7422211 Ph. 762-8459 iy
g QQ #/ = 1& “Equal Employment Gilbert Ortiz-Owner 7“(2’;“5: GAN:‘G’- Gl
N Opportunity e p
El Editor, pone al servicio de sus lectores un consultorio personal 1 Doct % P . . eI
Carifio, al cual podran acudir por medio de Corrcspondcnxc’x‘: ;:;afoyn:m cgzlg: ffi thr-ough sAn” ::al:,l‘ n::::; ::Abajo ALCORTE
alguno, quienes asi lo deseen. Si Ud. tiene algun problema personal o domestico yno Affirmative Action P filne
encuentra solucién, envie una carta a 2305 19th St. Lubbock, Texas 79401, y su AR e JEGA AUTOMOTIVE -
contestaci6n sera publicada en este periodico, sin revelar su identidad. RIS T REPMRS
(Querido Dr. Carifio: Community Services Printing Co Brakes Enginé
[traducida del Inglés) of the 5 763-3656 or 763-3648
T 18 afios y me gustan las muchachas, pero tengo miedo decirles ’ 797-8050 =
; 4 s City of Lubbock 902 Ave A Lubbock, Tx
que conmigo. 'Buev'lo, no es realmente miedo, poque yo sé que no ContactiiaiEos 3009-A 34th St Lubbock Owner-Pete Alcorte
me iban a golpéar, ni me iban a echér a la carcel si les pidiera una cita. : F e ety ) i 1t e Ko
Lo que pas, es que cuando hablo con alguna chica que me gusta bastante Assistance in PSS R ——

*Applying for food
stamps or AFDC
*Home weatherization
and insulation.
*Obtaining information
about available help in
Lubbock.

We have three offices

(EMEIRE

para a salir con ella, me pongo muy nervioso, empiezo a suddr
¥ hasta me trébo al hablar. [No héllo ni que decir! Quiero decirle que es
muy bonita, que me gusta mucho y que si quisiera ser mi novia, pero las
palabras no me salen de la boca. Se me hace nudo la lengua y hasta las
quijadas se me entrincan.

Cuando estoy en la presencia de personas del sexo opuesto, no me
siento tranquilo como cuando estoy entre mis amigos. ;Creé Ud. que lo
que @ mi me pasa es anormal? Yo no he visto a ni uno de mis amigos

We Finance!

con ese mismo problema. I el L Central-820 Texas Ave Tools, & Jewelry
Nervi 8 Arnett Benson-2407 Ist
- East-1709 Parkway Mall 1120 19th ST.
atraccién al sexo opuesto, me dice que no és Ud. afeminado. Su \, J —————— L 747-7043 Lubbock
Ur-a'.vhddad en la mm;lc:ba de las chi‘cias, no es de extrafiarse a sus anos. T m AT ) e e _.\
no carece de palabras, sino de caricter. Le conviene mejor / f ASH | AR
encontrarse a alguna chica del mismo aspecto conservado como el suy<’). LUBBOGK M ‘ i S
Cuando se encuentre ante alguna joven, mantengase calmado. No se GENERAL ANY CONDITION!!!
aboréze. c logré; una relacién amistosa primero. Cuando ya HOSPITAL | AFE s
w. establecido aldmgflanu clon ella, le sera menos dificil declararse. For more information. | > :#Nwrmh'
quiera hacér 0 de un golpe, sin siguiera conocerla primero. A la '":di bt Open: 8: =/ s ort
- \ leyment Open: 8:00 am - 3:00 pm
mejbr tiene novio celoso y.... ja sudér de vueltal Porque, ya se han visto . :,',,',;,,.,':.'!,::.‘:. et } ' Closed: Sat. & Sunp 79"”‘—1 Z
“‘"'T"“IG""'E 4 2005 14th St. on Ave. T : .
PUEBLO Men's & i 'z::IP " Lubbock, Tex 747-9558 4
women'’s cuts, 77‘3-.!.53 s e s Sy o o
Hair Designers styles, perm - o s \_______ /

cellophune colors

Special With This Ad
Hair Cut & Style
Only $8.00

4601 50th Street - Suite 104 Men's &
= Lubbock, Texas women's cuts,

Phone: 792-1238 .oyt o

.Mejores no hay
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' — TWO YEARS IN THE ARMY
Live,in Person CAN GET YOU $15200
King of.. Tex-Mex*Music! FOR COLLEGE.

If you'd rather start college with the money to pay for it than finish college
in debt, it could pay you to consider two years in the Army.

If you participate in the Army’s college financial assistance program,
the money you save for college is matched two-for-one by the government.
Then, if you qualify, the Army will add up to $8,000 on top of that.

That's $15,200 in just two years. For more information, call 800-423-3673.
In California, 800-282-5864.

ARMY.
BE ALLYOU CAN BE.

LUBBOCK SOUTHWEST LUBBOCK UNIVERSITY
762-7617 763-5400

Many years ago when I was a young boy, some of the guys
started to leave the gang because of some girl they met.

Before they left the gang they seem to always bring up some
kind of conversation about their girl, this and that about their girl.
We mock them alot about it and some later never came back. We
kid them because all they seem to do is talk about their girl and
wanting to be with them all of the time if they could. How they
gave up all the gang had to offer for a girl seem foolish.

You know, knowing Jesus Christ is alot like that. The love that
he offer is greater than anything anybody else can offer you. When
we find the real Christ (the real love, the truth) it'll set you free
from all and all you want to do is be with him and talk about him.

The old is gone and a new beginning starts. Jesus Christ said “I
am the way the truth and the light no one comes to the Father
unless through me.”

Flick Theater

NOW SHOWING XXX FILMS

Open 7 days a week
2212 19th’St: Phone: 762-9623

Owner: Curtis Castro

Little Joe Benefit

From Page |

the Shriner services.

Money to be raised by this benefit
will go toward a transportation fund.
“The local Shrine Temple that
sponsors the child is responsible for
transporting the child from the
original hospital to the Shriner
Hospital,” said Young. “For instance
in the recent burn case of the Zamora
child from Levelland, we paid for
ambulance transportation from the

_— _—--— hospital to the airport, for a W,
° ° 'Y charlcred plane, and aga‘in for an i;{ J
Lubbock Memorial Civic | |t

=, 78 i A
by IR ENNETH FELD
N L E
=======TWO DAYS ONLY!
THIS Tues. JULY 27 & Wed. JULY 28
at 2:30 PMx & 7:30 PM

* SAVE $1.00 ON CHILDREN UNDER 12 AT BOTH 2:30 PM SHOWS!
TICKETS ON SALE: FOR INFORMATION CALL: (806) 762-4616
LUBBOCK MUNICIPAL COLISEUM BOX OFFICE

« FLIPSIDE RECORDS (Central Plaza) ALL SEATS REseAveD $6.00 - $7.00 - $8.00

CHARGE TICKETS BY PHONE! CALL: (806) 762-8017

Use Your VISA or MASTER CARD (5150 Service Charge Per Phone Order)

BOX OFFICE OPEN TODAY - 9:00 AM to 5:00 PM

Galveston to the hospital. Last year
we spent $28,000 for transportation
costs,” said Young.

Persons attending Little Joe’s
party this coming week can be
assured that the money will be used
for the benefit of poor persons and
young children. Little Joe will be
having his party at the Civic Center
on July 17. Don't forget your party
hat!

Eiesta

Center Exhibit Hall
Sabado 17 de Junio

Tickets:
Presale-$10; At Door-$15
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